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Garanzia e qualità del Made in Italy 
Made in Italy guarantee and quality  .  Garantie et qualité du Made in Italy  

QBox K
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2 3Nuova apertura a pantografo 
che riduce l'ingombro delle 
traverse scorrevoli al di sopra 
della trave, garantendo una linea 
architettonica pulita ed elegante;

• New pantograph opening which 
reduces the encumbrance of the 
sliding crosspieces above the 
beam, guaranteeing a clean and 
elegant architectural line.

• Nouvelle ouverture à 
pantographe qui réduit 
l'encombrement des traverses 
coulissantes au-dessus de la 
poutre, garantissant une ligne 
architecturale nette et élégante;

Struttura in alluminio o acciaio 
con giunti angolari e piastre di 
base in acciaio INOX 
(componenti validi per le 
strutture in alluminio).

• Aluminium or steel structure 
with stainless corner joints and 
base plates (valid components 
for aluminium structure).

• Structure en aluminium ou acier 
avec joints angulaires et 
plaques de base en acier 
inoxydable (composants valable 
pour les structure en aluminium)

Il nuovo sistema a pantografo 
movimenta simultaneamente le 
traverse scorrevoli verso l’alto in 
apertura e verso il basso in 
chiusura. 

• The new pantograph system 
simultaneously moves the 
crossbars sliding upwards when 
opening and downwards when 
closing.

• Le nouveau système de 
pantographe déplace 
simultanément les traverses 
coulissantes vers le haut lors de 
l'ouverture et vers le bas lors de la 
fermeture.

La copertura in PVC (a tetto chiuso) aderisce perfettamente sulla 
guarnizione perimetrale che permette, in caso di pioggia, la totale 
assenza della vista del deflusso delle  acque dall’interno della struttura.

• The PVC cover (roof closed) adheres perfectly to the perimeter gasket. 
This allows, in case of rain, the total absence of the water outflow from 
inside the structure.

• La couverture en PVC (toit fermé) adhère parfaitement au joint 
périmétrique qui permet, en cas de pluie, l'absence totale de la vue de 
l'écoulement de l'eau depuis l'intérieur de la structure

La gronda garantisce la massima 
capienza di acqua piovana.

• The gutter guarantees the maximum 
capacity of rainwater.

• La gouttière garantit la capacité 
maximale d'eau de pluie.
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Il Qbox K è una pergola con un 
nuovo sistema di apertura a 
pantografo che riduce l'ingombro 
delle traverse scorrevoli al di sopra 
della trave perimetrale, garantendo 
una linea architettonica pulita ed 
elegante.
La pergola Qbox K è una soluzione
outdoor di design altamente 
funzionale grazie a:

• un sistema modulare che permette 
l'accoppiamento delle strutture 
per la copertura di spazi di ampie 
dimensioni;

• protezione completa dalla pioggia 
attraverso la gronda integrata e lo 
scarico delle acque direttamente 
canalizzato nei montanti;

• tetto retrattile automatizzato con 
radiocomando, per rispondere in 
tempo reale alle esigenze di chi è 
alla ricerca della corretta 
esposizione solare e del massimo 
comfort;

• la possibilità di completare la struttura 
con sistemi di chiusura perimetrali 
e illuminazione Led integrata, di varia 
tipologia, per rendere la pergola un 
perfetto giardino d’inverno.

Disponibile con struttura in 
alluminio o acciaio.

EN
The Qbox K is a pergola with new 
pantograph opening system that 
reduces the encumbrance of the 
sliding crossbars above the 
perimeter beam ensuring a clean 
and elegant architectural line.                                                                        
The Qbox K is a design outdoor 
solution highly functional thanks to:                                                                                                     

• a modular system that allows 
coupling structures for covering 
large spaces size;

• complete rain protection through 
the integrated eaves and the water 
discharge directly channeled in 
the uprights;

• automated retractable roof with 
remote control, that allow to 
respond in real time to the needs of 
those who are looking for the 
correct sun exposure and 
maximum comfort;

• the possibility to complete the 
structure with perimeter closures 
and integrated LED lighting, of 
various types, to make the pergola 
a perfect winter garden.

Steel or aluminium structure 
available.

FR
La Qbox K est une pergola avec un 
nouveau système d'ouverture du 
pantographe que réduit 
l'encombrement des traverses 
coulissantes au-dessus du poutre 
périphérique assurant une ligne 
architecturale propre et élégant.
La pergola Qbox K est une  solution 
de design d’extérieur hautement 
fonctionnel grâce à:

• un système modulaire qui permet 
le couplage des structures pour 
couvrir de grands espaces;

• protection complète contre la pluie 
à travers les avant-toits intégré et 
l'évacuation de l'eau directement
canalisé dans les montants;

• toit escamotable automatisé avec 
télécommande, pour répondre en 
temps réel aux besoins des 
responsables à tous ceux qui 
recherchent la bonne exposition 
au soleil et le maximum confort;

• la possibilité de compléter la 
structure avec des systèmes 
fermetures périmétriques et 
éclairage LED intégré, de différents 
types, pour faire de la pergola un
parfaite jardin d'hiver.

Disponible acier ou aluminium 
structure. 
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Guarnizione antispiffero e antipioggia
Windproof and Rainproof gasket
Joint étanche à l’air et à la pluie

La copertura in PVC (a tetto chiuso) aderisce perfettamente 
sulla guarnizione perimetrale che permette, in caso di 
pioggia, la totale assenza della vista del deflusso delle  acque 
dall’interno della struttura.

The PVC cover (roof closed) adheres perfectly to the 
perimeter seal. This allows, in case of rain, the total absence 
of the water outflow from inside the structure.

La couverture en PVC (avec le toit fermé) adhère 
parfaitement au joint périmétrique qui permet, en cas de 
pluie, l'absence totale de la vue de l'écoulement de l'eau 
depuis l'intérieur de la structure.

IT
L’allestimento della pergola 
può essere completato con 
WI-FI per lo smart working, 
impianto audio per le serate 
con gli amici, bluetooth per 
condividere i momenti più 
belli, illuminazione integrata 
di diverso tipo come LED, 
RGB, faretti segnapasso, per 
godersi l’aria aperta anche 
dopo il tramonto.

FR
L'équipement de la pergola 
Bioclimatique peut être 
couronné par: le wi� pour le 
Smart Working, le système 
audio pour les fêtes entre amis, 
le bluetooth pour partager les 
meilleurs moments, l'éclairage 
intégré, comme LED, RGB,  
spots sur les lampes Led sur 
poteaux pour passer une belle 
soirée dehors même après le 
coucher du soleil.

EN
The staging can be 
completed with: wi� for 
smartworking, audio system 
for evenings with friends, 
bluetooth for sharing 
beautiful moments, 
integrated lighting, like LED, 
RGB, step lights on the 
columns, to live in open air, 
also after sunset.

Led Bluetooth USBFaretti segnapasso
Step lights

Lampes Led Starlight

Audio system



caratteristiche tecniche QBox K 

Guarnizione antispiffero e antipioggia
Windproof and rainproof gasket
Joint étanche à l’air et à la pluie

Guarnizione antispiffero e antipioggia
Windproof and rainproof Gasket
Joint étanche à l’air et à la pluie

Illuminazione integrata sul perimetro
Integrated lighting in the perimeter
Éclairage intégré sur le périmètre

mm 120

m
m

 2
66

Trave perimetrale / perimetral beam / poutre périphérique 

Movimentazione / Movement of the blades / Mouvement des lames

Tetto chiuso / Closed roof / Toit fermé Tetto impacchettato / Open roof / Toit ouvert

Minimo ingombro della copertura al di sopra della trave  
Minimum encumbrance of the roof above the beam

Encombrement minimum du toit au-dessus de la poutre

Profilo compensatore (optional) per eventuali chiusure perimetrali
Compensator profile  (optional) for perimeter clousure
Profil compensateur (optional) pour les fermetures périmétriques éventuelles 

Profilo compensatore (optional) per eventuali chiusure perimetrali
Compensator profile  (optional) for perimeter clousure
Profil compensateur (optional) pour les fermetures périmétriques éventuelles 

mm 170
mm 26

mm 170
mm 26

Profilo compensatore di finitura (standard)
Finishing compensator profile (standard)
Profile compensateur de finition (standard)

mm 120
mm 26

Arco con illuminazione integrata
Arc with integrated lighting

Arceau avec éclairage intégré

Arco
Arc

Arceau

mm 44

m
m
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mm 44

m
m
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Arco con illuminazione integrata
Arc with integrated lighting

Arceau avec éclairage intégré

Arco
Arc

Arceau

mm 44
m

m
 6

0

mm 44

m
m
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0

Montante
pillar
pilier

Montante
pillar
pilier

mm 150

m
m

 1
50

Carter

mm 150

m
m

 1
50

Carter

Profilo compensatore di finitura
Finishing compensator profile
Profile compensateur de finition

mm 170
mm 26

Trave perimetrale / perimetral beam / poutre périphérique 

Illuminazione integrata sul perimetro
Integrated lighting in the perimeter
Éclairage intégré sur le périmètre

AL4AL2

m
m

 3
13

mm 170

Sezione di profili AL2 / profile section AL2 / Section des profiles AL2 Sezione di profili AL4 / profile section AL4 / Section des profiles AL4



Sistema di scarico dell'acqua con pluviale integrato
Water drainage system with integrated drain pipe

Système d'évacuation d'eau avec tuyau d'évacuation intégré 

Configurazione modulo singolo 
Single structure configuration

Configuration à structure unique

  

Configurazione moduli accoppiati
Coupled structure configuration

Configuration des structures couplées

dimensione massima con trave AL2:
maximum size with AL2 beam:

taille maximum avec poutre AL2: 
A cm 500  x  B cm 650

dimensione massima con trave AL4:
maximum size with AL4 beam:

taille maximum avec poutre AL4: 
A cm 600  x  B cm 850 

dimensione massima con trave AL2:
maximum size with AL2 beam:

taille maximum avec poutre AL2: 
A cm 1000  x  B cm 650

dimensione massima con trave AL4:
maximum size with AL4 beam:

taille maximum avec poutre AL4: 
A cm 1200  x  B cm 850 

dimensione massima con trave AL2:
maximum size with AL2 beam:

taille maximum avec poutre AL2: 
A cm 500  x  B cm 1300

dimensione massima con trave AL4:
maximum size with AL4 beam:

taille maximum avec poutre AL4: 
A cm 600  x  B cm 1700 

Montante ispezionabile
con pluviale integrato
Inspectionable pillar

with integrated rain cover
Montant inspectable avec
housse de pluie intégrée

Guarnizione antispiffero e antipioggia
Windproof and Rainproof gasket
Joint étanche à l’air et à la pluie

CARTER

Gronda con maggiore capienza
Gutter with a larger capacity

Gouttière avec une plus grande capacité

Secondo le condizioni previste dalla norma UNI EN 
12056, la gronda garantisce la massima capienza di 
acqua piovana e lo scarico integrato nei montanti ne 
permette il normale deflusso.

According to the conditions foreseen by the UNI EN 
12056 standard, the gutter guarantees the maximum 
capacity of rainwater and the integrated drain in the 
uprights allows the normal outflow.

Selon les conditions prévues par la norme UNI EN 
12056, la gouttière garantit la capacité maximale 
d'eau de pluie et le drain intégré dans les montants 
permet son écoulement normal.

Tubo per passaggio di cavi elettrici
Pipe for the passage of electric cables 

Tube pour le passagedes câbles 
électriques  

Cavo elettrico
Electrical cablet 

Câbles électriques

A

larghezza

width

largeur

B
sporgenzaprojection

A

larghezza

width

largeur

A

larghezza

width

largeur

B
sporgenzaprojection

B
sporgenzaprojection

copertura
cover 

couveture

arco
arc 

arceau
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La pergola bioclimatica 
Qbox K è disponibile in 42 
colori e in 3 varianti limited 
Sprech Special Colors, 
con certificazione 
Qualicoat Class 2, a 
garanzia di un'eccezionale 
superdurabilità con 
massimi livelli di ritenzione 
della brillantezza, stabilità 
del colore e resistenza ai 
raggi UV.

EN

The bioclimatic pergola 
Qbox K is available in 42 
colours and in three color 
variations limited edition 
Sprech Special Colors, 
with Qualicoat Class 2 
certification, a guarantee 
of exceptional durability 
with maximum levels of 
gloss retention, colour 
stability, and resistance to 
UV rays.

FR

La pergola bioclimatique 
Qbox K est disponible en 42 
couleurs et trois variations 
de couleurs, édition limitée 
Sprech Special Couleurs, 
avec la certification Qualicoat 
Class 2, en garantie d'une 
super-durabilité 
exceptionnelle avec des 
niveaux maximaux de 
retenue de la brillance, de 
stabilité de la couleur et de 
résistance aux rayons UV.
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Uitrit/Sortie 21
Sterrebeek - Nossegem
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SHOWROOM

Dinsdag - Vrijdag: van 09.00u tot 12.00u 
en van 13.00u tot 17.30u
Zaterdag: van 11.00u tot 17.00u - Enkel 
op afspraak

Gesloten op Maandag

Mardi - Vendredi : de 9h00 à 12h00 
et de 13h00 à 17h30
Samedi : de 11h00 à 17h00 - Uniquement 
sur rendez-vous

Fermé le lundi

Gratis bestek & plaatsing door vaklui.
Devis gratuit & placement par une équipe spécialisée.

EURO-STORES

Brixtonlaan 2F 
1930 Zaventem
Belgium

Tel +32 (0)2 720 83 31
Fax +32 (0)2 725 45 80 

info@euro-stores.be

BTW/TVA : BE 0439.755.042
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